Ilepexnao 3 ykpaincvkoi Mo6u Ha aHenilicCbKy MOBY
Translation from Ukrainian into English

Copy
Ukraine. State Emblem of Ukraine

MARRIAGE CERTIFICATE

Family name _
First name, Patronymic RoSTYSLAV I
who was born on ]

Ukraine, Kherson region, settlement of ||| GG

(Place of Birth: Country, region, district, city, settlement /village/)
Citizen of Ukraine
(citizenship)

and
Family name -
First name, Patronymic LARYSA _
who was born on I

Ukraine, Kherson region, village of || | | | | N

(Place of Birth: Country, region, district, city, settlement /village/)
Citizen of Ukraine
(citizenship)
have contracted the Marriage on October |||l
the sixteenth of October, two thousand and four
(day, month, year — by means of numerals and words)
About what has been made the appropriate official record No. 14 on October 16, 2004

Surname after the state marriage registration:

Husband I
Wife I

Place of State Registration I Viliage Council of |GGG District
in Kherson Region
(Name of Body of State Registration of Civil Status Acts)

Body of State Registration B Village council of GG

Civil Status of Civil Status Acts, District in Kherson Region
that issued Marriage Certificate (Name of Body of State Registration of Civil Status Acts)

Date of issue: October 16, 2004

Head of Body of State Registration

of Civil Status Acts signature
(signature) (Initials and Family name)

Series 1-KH No [l



Official seal with an inscription: *Ministry of Justice of Ukraine* Identification code
3334..14* Main Department of Justice in Kherson Region*

I Council of [ District

Certificate of Accuracy

I, Voichenko Kateryna || B . the official certified Translator, do hereby certify that

| am familiar with the English and Ukrainian languages and that | have made the attached translation
from the annexed documents in the Ukrainian language and that the same isatrue and complete

translation to the best of my knowledge, ability and belief.

[lepexnan TekcTy IIbOTO JOKYMEHTA 3 YKPaiHChKO1 MOBM Ha aHTJIICHKY
MOBY  3po0Je€HO  MHOW, IepeknagaueM  Bouivenko — Kamepumnoio

B

Notarial attestation clause

Micto [uinpo, /IninponeTpoBchka 06macTh, YKpaina

«13_» Gepe3Hs Bi THCSAYI ABAIATH IPYTOTO POKY S, _., MIPUBATHUI HOTapiyc
JIHIMPOBCHKOTO MICHKOTO HOTapiaJbHOTO OKPYTY, 3aCBIIUYIO BIPHICTH I[I€1 KOMIi 3 OpUTiHALY
JOKYMEHTa, B OCTaHHBOMY ITiTYHCTOK, MIPHUITUCOK, 3aKPECICHUX CITIB Ta IHITNX HE 3aCTEPEIKEHUX
BUIIPABIICHb HE BUSBIICHO.

[TucpMoBH TIEpEeKIaa TEKCTY JOKYMEHTA 3 YKPAaiHChKOI MOBH Ha aHTJIIHCHKY MOBY
spo6ieno nepexnagadem Boiiuenxo Kamepunorwo ||| G o. crpasxuicrs ninmmcy sxoro
3aCBITUYIO.

Oco0y nepexiiajada BCTAaHOBJIEHO, HOTO TI€3ATHICTh Ta KBaTi(iKaIlito mepeBipeHo.

3apeecTpoBaHo B peecTpi 3a NeNe ,

Hpusamnuii nomapiye I

Text of this document is translated
from Ukrainian into English by official certified Translator Kateryna ||| | | | BB \voichenko

City of Dnipro, Dnipropetrovsk Region, Ukraine

March 13__, 2022 |, | l.. a Private Notary of the Dnipro City Notarial District
witness the truth of the present copy from original of document. No erasures or additions or
cross-out words or any other unmentioned corrections found in the latter.

The written translation of the document text from Ukrainian into English has been made by
official certified Translator Voichenko Kateryna |||l the authenticity of the signature of
which | hereby certify.

The person of the translator is established; his capacity and qualification are verified.

Recorded in the register as entry No. No. :

Private Notary /Signature/ s




Official seal with an inscription:

Sticker with an inscription:

Official seal with an inscription:

-1 I -
Private Notary* Dnipro City Notarial
District* Dnipropetrovsk Region*

In total it is stitched, enumerated and sealed
3 (three) sheets.
Notary /signature/

-
Private Notary* Dnipro City Notarial
District* Dnipropetrovsk Region*

PTO
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